
Abstract 
This study reexamines the meaning of waḥy in Q. 
20:114, where both Qurʾān and waḥy appear together. 
Classical exegetes have offered different readings, but 
each faces significant difficulties. Some hold that both 
terms refer to the Qurʾānic text itself, interpreting the 
verse as a prohibition against the Prophet reciting the 
verses prematurely out of eagerness or fear of 
forgetting. This view, however, seems incompatible 
with the Prophet’s moral perfection and with the divine 
guarantee in Q. 87:6 that he would not forget. Others 
understand the verse as forbidding the Prophet to 
request a new revelation, yet this reading departs from 
the verse’s apparent meaning. This study argues that 
both difficulties are resolved by recognizing a 
distinction between two kinds of revelation. Drawing 
on classical Shīʿī sources, the study defends the view 
that Qurʾān refers to the recited, inimitable text 
(Qurʾānic revelation), while “its waḥy” refers to a 
separate, non‑Qurʾānic revelation—termed explanatory 
revelation (al-waḥy al-bayānī)—which provides the 
interpretation, commentary, and inner meaning of the 
verses. The verse is thus read as prohibiting the 
Prophet from reciting the Qurʾān to the community 
before the divine explanation of its verses has been 
completed. This interpretation upholds the Prophet’s 
perfect character, aligns with the divine guarantee of 
preservation and explanation, and does justice to the 
distinct terminology of the verse. It also supports the 
classical Shīʿī and Sunnī view that the prophetic 
Sunnah itself partakes in revelation, albeit in a different 
mode from the Qurʾān. 
Keywords: Explanatory revelation, Qurʾānic revelation, 
Non‑Qurʾānic revelation, Q. 20:114, Shīʿī exegesis, 
Prophetic Sunnah. 
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Extended Abstract 
This study revisits the meaning of waḥy in Q. 20:114: “So exalted is God, the 

Sovereign, the Truth. And do not hasten with the Qurʾān before its waḥy is completed for 
you, and say, ‘My Lord, increase me in knowledge’”. The verse presents an enduring 
interpretive challenge: why are two distinct terms, Qurʾān and waḥy, used together, and 
what kind of divine communication does the latter signify? 

Muslim exegetes have offered differing answers. Some hold that both terms refer to the 
same reality—the revealed Qurʾānic text—and that the verse prohibits the Prophet from 
reciting the verses prematurely out of eagerness or fear of forgetting. Others maintain that 
the verse forbids the Prophet from requesting a new revelation before the divine wisdom 
permits it. 

However, both readings face serious difficulties. The first seems incompatible with the 
Prophet’s moral perfection, as praised by Q. 68:4 (tremendous moral character), and with 
the dⅳine guarantee in Q. 87:6 that he would not forget the revelation. The second, as 
even its proponents admit, departs from the apparent meaning of the verse, since the verse 
mentions no request for revelation. 

This study argues that both difficulties can be resolved by recognizing a distinction 
within the verse itself between Qurʾān and waḥy. Drawing on classical Shīʿī theological and 
exegetical sources, the study defends the view that the verse refers to two kinds of 
revelation: Qurʾānic revelation (al-waḥy al-qurʾānī), which is the recited text whose words 
and meanings are both from God; and non‑Qurʾānic or explanatory revelation (al-waḥy al-
bayānī or al-waḥy ghayr al-qurʾānī), in which the meaning is from God but the wording is 
expressed in the Prophet’s own language, providing the interpretation, commentary, and 
inner meaning (taʾwīl) of the Qurʾānic verses. 

The study traces the conceptual history of waḥy in lexicons and Qurʾānic usage, 
demonstrating that the term denotes any hidden, swift, and specific communication, 
whether to prophets, angels, animals, or even inanimate creation. More importantly, it 
shows that leading Shīʿī authorities—including Ibn Bābawayh, Shaykh al‑Mufīd, and 
al‑Sayyid al‑Murtaḍā—consistently affirmed that the Prophet received not only the 
Qurʾān but also an additional, non‑recited revelation that explained its meaning. 

Al‑Sayyid al‑Murtaḍā is credited with coining the term explanatory revelation, 
interpreting “its waḥy” in Q. 20:114 as the revelation of its explanation and interpretation. 
This view is further supported by the Shīʿī tradition regarding the codex of ʿAlī b. Abī 
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Ṭālib, which reportedly contained both the Qurʾānic text and the interpretive revelation, 
as well as by Qurʾānic verses such as Q. 16:44 (“We sent down to you the Reminder that 
you may make clear to the people what was sent down to them”) and Q. 75:17‑19 (God’s 
commitment to both the collection and the explanation of the Qurʾān). 

Applying this distinction to Q. 20:114, the study proposes the following reading: “Do 
not recite the Qurʾān to the community and do not hasten with its verses before the 
explanatory revelation—that is, the inner meaning, interpretation, and detailed 
explanation of those verses—has been completed for you.” In this interpretation, “Qurʾān” 
denotes the revealed Arabic text, while “its waḥy” denotes the divinely originated exegesis 
that must accompany it. The prohibition of haste is not due to any shortcoming on the 
Prophet’s part, but rather reflects the divinely ordained sequence: first the Qurʾānic 
wording, then its full interpretation. 

This understanding resolves the two main difficulties that afflict the rival views. First, it 
upholds the Prophet’s moral perfection and the divine guarantee of preservation, since the 
Prophet is not rebuked for negligence or forgetfulness but is simply instructed to wait for 
the complete explanation. Second, it does justice to the distinct terminology of the verse: 
the presence of two different terms—qurʾān and waḥy—indicates that two distinct realities 
are intended; otherwise, a simpler expression such as “before its descent is completed” 
could have been used. 

The study concludes that Q. 20:114 proⅵdes scriptural warrant for the claim that the 
prophetic Sunnah, understood as the divinely guided explanation of the Qurʾān, itself 
partakes in revelation, albeit of a different mode than the inimitable, recited text. By 
separating the two concepts, the verse no longer appears to rebuke the Prophet for an 
unbecoming haste but instead teaches a fundamental principle about the nature of divine 
communication: the Word is sent down together with its living hermeneutic. 

This reading is consistent with the broader Qurʾānic corpus, with key prophetic 
traditions (including the well‑known report, “I was given the Book and with it its like”), 
and with the classical theological heritage of both Shīʿī and Sunnī Islam, as represented by 
al‑Shāfiʿī’s theory of waḥy al‑sunna and the careful distinctions made by al‑Sayyid 
al‑Murtaḍā and others. The study thus contributes to contemporary debates on revelation, 
prophecy, and Qurʾānic hermeneutics from within the Imāmī Shīʿī theological tradition. 
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  چکیده
 حیوَمعنای واژۀ  قرآن یکی از معانی مشکل در فهم آیات

ْولا تعجل بالقرآن من قبل أن «:  سورۀ طه است۱۱۴در آیۀ  َ
ِ

ْ َ ْ
ِ ِ

ْ ُ ْ َ
ِ

ْ َ ْ َ َ

یق
ْ ُضی إلیک وحیهُ ْ َ َ

ِ
َ

 دربارۀهای متفاوتی  مفسران دیدگاه. »
این است که این مطالعه پرسش اصلی . اند بازنمودهمعنای آن 

 های واژهرابطۀ  دربارۀ .معنای واژۀ وحی در این آیه چیست
یک دیدگاه . و وحی در این آیه دو دیدگاه وجود داردقرآن 

ت است و آن اشاره به یک حقیقها  ی آندواین است که هر
 یضمیرشد  میدر این آیه با این فرض، . است قرآن حقیقت

این دو واژه این است که دوم دیدگاه . ْنشاند حیوَ ۀبه جای واژ
منظور از واژۀ وحی در این آیه  و اشاره به دو حقیقت دارند

دو نوع وحی بر از این منظر، . اشاره به وحی غیرقرآنی است
 که همین وحی قرآنی یکی ؛ت نازل شده اس)ص(پیامبر اکرم

 که وحی غیرقرآنی  و دیگری؛ست اروی ما پیش قرآن ِآیات

 ِحیوَتوانش  ، میاست قرآن تفسیر و شرح و توضیح آیات

 نازل )ص(بر پیامبر اکرم قرآن آیاتِراه  هم به  هم نامید، ویانیبَ
مطالعه هدف آن است که با ارائۀ در این . شده است

مراد از تعبیر  ، از این دفاع کنیم کهیوایِمستندات قرآنی و ر
 ِحیوَ یا همان وحی غیرقرآنی در آیۀ موردبحث اشاره به وحی
  . استبیانی

وحی بیانی، وحی قرآنی، وحی غیرقرآنی،  :ها کليدواژه
  .، تفسیر شیعی، سنت نبوی۱۱۴/ طه

  .ش۱۴۰۴ زمستان، ۱۲ پیاپی ش˴رۀ، دوم، دورۀ ششم، سال نامۀ نقد آراء تفسیری پژوهش

  ۱۱۴/ طهدر  وحیمعنای 
  برپایۀ کلام شیعی وحی بیانیدفاعی از نظریۀ 
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 مقالۀ پژوهشی

 ش۱۴۰۴/ ۵/ ۴: دریافت
 ش۱۴۰۴/ ۶/ ۲۸: بازنگری
 ش۱۴۰۴/ ۶/ ۳۱: پذیرش

 ش۱۴۰۵/ ۳/ ۲۰: نشر
  .۳۴-۱۱صفحۀ 

 
  :ناشر

 .)دانشکدۀ علوم قرآنی مشهد(کریم  قرآن دانشگاه علوم و معارف
 .اندمقالۀ خود بدون محدودیت  تألیف ۀ حقنویسندگان دارند/   ©۲۰۲۶
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  درآمد
ِ در امر وحی نهی تعجیلِبر خود را از چرا خدا پیام:  سورۀ طه پرسشی مهم را پیش روی مفسران نهاده است۱۱۴آیۀ 

و بعدها نیز به تبع ) ق۳۲۹درگذشتۀ (در پاسخ به این پرسش، برخی مفسران شیعی مانند علی بن ابراهیم قمی . کند می
ِ

َ َ

َوی طبرسی  َ
 از روی اشتیاق و ترس از فراموشی، پیش از )ص(اند که پیامبر اکرم برپایۀ روایاتی گفته) ق۵۳۸درگذشتۀ (

َ جبرئیل تلاوت آیه را به پایان برد، خود آغاز به قرائت میکه آن کرد و آیۀ فوق نازل شد تا ایشان را از شتاب بازدارد  َ

ِ؛ نیز، برای روایتی مشابه مستند ایشان در منابع ۵۲/ ۷، مجمع البیان؛ طبرسی، ۶۵/ ۲، التفسیرقمی، : بنگرید به( ِ

ّدر برابر دیدگاه بازتابیده در تفسیر قمی، ). ۲۴۳۷/ ۷، سیر القرآن العظیمتفحاتم،  ابی ابن: عامۀ مسلمانان، بنگرید به
ِ ِ

ٰسید مرتضی  َ ُ َ
ِ

یک احتمال دیگر را این دانسته که نهی از تعجیل به معنای نهی از درخواست نزول ) ق۴۳۶درگذشتۀ (ّ

ٰسید مرتضی، : بنگرید به(وحی پیش از آنی است که مصلحت الهی اقتضاء کند  َ ُ َ
ِ

  ).۳۰۱/ ۲، یالأمالّ

در پذیرش دیدگاه قمی و طبرسی، . رو است پذیرش هریک از این دو دیدگاه از نگاه مفسران شیعی با مشکلاتی روبه

نماید  ای اخلاقی در سطح ابتدائی است و بعید می نخستین اشکال این است که نهی از قطع کلام دیگران آموزه

خپیامبری که به 
ُ

ل
ُ

اشکال دیگر این است که اگر هدف . به آن نیاز داشته باشد) ۴/ قلم( ستوده شده است ظیمَ عقِ

  .ِکرد او شایسته تحسین بود نه نهی ِ اهتمام به حفظ کلام خدا بود، عمل)ص(پیامبر

:  نرود)ص(اشکال سوم این است که برپایۀ باور اسلامی، خدا خودش تضمین کرده است که وحی از یاد پیامبر

َسنقرئک فلا تنسی« ْ َُ َ َ ُ
ِ

ْ برای نمونه از مرور تفصیلی این (؛ پس ترس از فراموشی با وعدۀ الهی سازگار نیست )۶/ اعلی(»  َ

). ۱۴۸/ ۱۷، من هدی القرآن؛ مدرسی، ۳۰۰/ ۱۳، البیاناطیب طیب، : ها در تفاسیر معاصر، بنگرید به اشکال

ٰکه سید مرتضی خود نیز بیان داشته، با این  ِپذیرش دیدگاه دوم نیز چنان َ ُ َ
ِ

ِرو است که درکی خلاف ظاهر آیه  مشکل روبهّ ِ

ٰسید مرتضی، : بنگرید به(است  َ ُ َ
ِ

  ).۳۰۰/ ۲، الأمالیّ

 قرآنحل را در بازفهم تفکیکی که آیه خود میان  راه سنت اهلشیعه و مشکلات فوق سبب شده است برخی عالمان 

شافعی،  :بنگرید به(معتقد شوند  وحی غیرقرآنیو وحی نهاده است بجویند و به وجود نوعی از وحی با عنوان 

ٰسید مرتضی؛ ۱۵۸/ ۱، الرسالة َ ُ َ
ِ

ٰسید مرتضی؛ ۹۱/ ۳، التفسیر، ّ َ ُ َ
ِ

زمان   از نگاه ایشان، کاربرد هم).۳۵۹/ ۲، الأمالی، ّ

ِبر وحی قرآنی، به سنخ دیگری از  ، افزون قرآنکه درتواند حاکی از آن دانسته شود   و وحی در آیه میقرآندو تعبیر 
  ).بعد  به59، ...کلام الهی، ١گراهام: برای امتداد و توسعۀ آراء در این باره، بنگرید به( نیز اشاره شده است وحی

                                       
1. Graham, Divine Word and Prophetic Word in Early Islam…. 
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 سورۀ طه شکل ۱۱۴ِ و وحی یادشده در آیۀ قرآناند که سرانجام دو دیدگاه در تبیین نسبت  ها سبب شده این بحث

: بنگرید به( اشاره دارند )ص(شده بر پیامبر  نازلِقرآننی یک دیدگاه آن است که هردو تعبیر به یک حقیقت یع. گیرند

ٰسید مرتضی، گرچه خود این دیدگاه را نمی). ۴۰/ ۴، التفسیر؛ بیضاوی، ۵۲/ ۷، مجمع البیانطبرسی،  َ ُ َ
ِ

پذیرد، در  ّ

مقام توضیح آن می
ِ

ُیقضی الیک وحیه«افزاید مراد آن است که در عبارت   َ َ َ
ِ ٰ ، و آیه نیز در قرآن ِ خودقرآنِمراد از وحی » ُ

ِصدد نهی پیامبر ِ
ِ از طلب نزول وحی قرآنی جدید باشد )ص( ِ   ).۳۰۱/ ۲، الأمالی(ِ

ٰبه نحوی مجمل و سپس در آثار سید مرتضی ) ق۴۱۳درگذشتۀ (دیدگاه دوم که نخست در کلمات شیخ مفید  َ ُ َ ُ
ِ

ّ َ

 الفاظ نازل قرآن:  دو حقیقت متمایز اند در این آیهوحی و قرآنروشنی بیان شده، آن است که  به) ق۴۳۶درگذشتۀ (

ِ نیز بیان و تأویل و شرح آن است؛ شرحی که آن هم از جنس وحی، اما نوعی وحی غیرقرآنی وحیو  ،)ص(شده بر پیامبر ِ ِ
ٰسید مرتضی، : بنگرید به(است  َ ُ َ

ِ
ٰ؛ سید مرتضی، ۹۱/ ۳، التفسیرّ َ ُ َ

ِ
؛ نیز، برای تحول تدریجی دیدگاه ۳۵۹/ ۲، الأمالیّ

ٰسید مرتضی دراین َ ُ َ
ِ

  ).، سراسر مقاله»...ارزیابی روایات تفسیری«طیب حسینی، : باره، بنگرید به ّ

  طرح مسئله
ِاختلاف آراء مفسران سبب شده است که در مطالعات تفسیری معاصر نیز کوشش هایی برای بازفهم آیۀ فوق  ِ

  در دریافت وحی قرآنی )ص(یل پیامبرتعجروایاتی که از ) ش۱۳۹۱(گر و جلالی  خامهازجمله، . صورت گیرد

ِ از ترس فراموشی وحی الهی به تکرار )ص(که پیامبر ها را نیز ــ ِگویند را نقد سندی نمودند و مضمون این روایت می ِ ِ
ِعصمت پیامبرُــ مغایر با  اند پرداخته شده می ِعبارات وحی

نقد روایات «و جلالی،  گرخامه: بنگرید به(دانستند  )ص(

ِبا پذیرش تفسیر وحی مذکور در آیه به ) ش۱۳۹۸(شریعت ناصری و صفری در برابر، ). ، سراسر مقاله»...لتعجی
گویند از این دفاع کردند که چنین  می  در دریافت وحی قرآنی )ص(تعجیل پیامبر و با استناد به روایاتی که از قرآنِخود 

شریعت ناصری و صفری، ( بوده است  برای هدایتِکه از شوق دریافت وحی  فراموشی، بلِنه از ترستعجیلی 

  ).، سراسر مقاله»...یابی آیات دلالت«

ِمجموع آراء مفسران در توضیح معنای ) ش۱۴۰۰(باغی  دهقان ِدر کوشش برای یافتن پاسخی دیگر به مسئله، 

 ِتعجیل در درخواست، )قول مشهور( نزول ِ حینْتعجیل در تکرار: ِتعجیل مذکور در آیه را به پنج دسته تفکیک نمود

ٰگفتۀ سید مرتضی دیدگاه پیش ( جدیدِ وحیِنزول َ ُ َ
ِ

تعجیل در عمل به ِ تلاوت پیش از پایان یافتن وحی، تعجیل در، )ّ

ِدریافت کامل وحیتعجیل در ابلاغ به مردم پیش از ، و احکامهمۀ ِوحی پیش از دریافت  با نقد مستندات  وی سپس . ِ

به صبر تا  ، و نوعی توصیه  دفعیِشده در نزول نازلِ قرآن ابلاغحاکی از نهی از درنهایت آیه را ها  هرکدام از این دیدگاه

ِزمان فرارسیدن وقت نزول تدریجی دانست  ِ   ).سراسر مقاله» ...بررسی و نقد«باغی،  دهقان(ِ
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لیل کاربردهای ایشان به تح. بازنمودند) ش۱۴۰۲( مهرآبادی ِهابادی و احمدیبَ ِرضیدیدگاهی متفاوت را هم 

که به معنای   بل؛ اغلب مذموم نیستقرآنعجله در  پرداختند و از این دفاع کردند که عجلههای  خانواده قرآنی هم

ِ معینِبندی ترتیب و زمانپیشی گرفتن از 
که آیه  و این، پایه، خوانش مشهور مفسران را مردود  ایشان برهمین.است  الهیَّ

قطعبر 
ِ

ٔناسازگار با سیره محترمانه پیامبر دلالت کند را )ص(پیامبرِتوسط  جبرئیل ِ کلام وگو و   گفتِ آدابِ در مراعات)ص(ٔ

  . دیگری دانستندِاحترام به سخن

ٰسید مرتضی ِایشان دیدگاه َ ُ َ
ِ

پیش و پس  ِ آیاتِهنگی با سیاقآ همنابه دلیل هم  را ــ  جدیدِ وحیِدرخواست نزول ــ  ّ

 و قرآنمیان تفکیک را در  حل مسئله ِدر نهایت، کلیدناپذیرفتنی انگاشتند، و  ــ گوید  میه با کفار سخنّحاجُکه از م ــ

ای که  پذیرا شدند؛ نظریهرا  ِ باطنی غیرتلاوتیِتفسیر ٔنظریهِحل سازگار با سیاق،  یک راهچون  جستند و هم در آیه وحی

 که خود نوعی وحی غیرقرآنی استرح و تفسیری کند؛ ش حمل می قرآن باطنی ِ و تفسیرشرحرا بر آیه  در وحیِتعبیر 

  ).، سراسر مقاله»...نقد و بررسی«، بهابادی و احمدی مهرآبادی رضی(

 این مطالعات عملا همگی مفروض انگاشتهِصاحبان
ً

.  در مقام نهی از تعجیل استسورۀ طه ۱۱۴ ۀاند که آی 

 قرآن ِ تعبیرچه نسبتی باآن را  در این آیه چه معنایی دارد و وحی ِکه خود این: اند نهادهفرورا بنیادین تأمل سان، یک  بدین

ِمطالعه پیش. استدر آیه 
تفکیک ِاحتمال با پذیرش خواهیم  می. ِکوششی برای تأمل در جوانب همین پرسش استرو  ٔ

یعنی وحی  ــٔ در آیه یادشده، از این دفاع کنیم که وحی در این آیه ناظر به سنخ دیگری از وحی قرآن از وحی ِمفهوم

 نازل شده )ص( بر پیامبر اکرمقرآن ِخودچون  همگیرد و   را در بر میقرآن ِ است؛ وحیی که شرح و تأویل آیاتــ بیانی

  .است

 نخست خواهیم کوشید با نظر به. ِدر کوشش برای پاسخ به پرسش فوق، بحث را در سه محور پیش خواهیم برد

چه دلایلی  و استو ر دو با چه اشکالاتی روبه  آنِوحدتدریابیم پذیرش ر آیه  دوحی و قرآن دو واژۀ ِزمان  همِکاربرد

ِدر مرحلۀ بعد به این خواهیم پرداخت که با فرض تفکیک مفهوم . دیگر اقامه کرد توان بر تفکیک این دو از یک می
ُیقضی إلیک وحیه «ِ در ترکیبوحی، منظور از قرآن از وحی ُ ْْ َ َ َ

ِ
ْ  ِحیوَچون  همنسبتی با مفاهیمی چیست و این معنا چه » ُ

ِدر پایان نیز به این توجه خواهیم کرد که دیدگاه مختار با چه شواهدی از آیات .  داردویبََ نِسنت و  غیرقرآنیِحیوَ، بیانی
ِقرآنی، روایات نبوی و آراء مفسران پیشین حمایت می ِ   .شود ِ

   وحی ِانواع. ۱
ِبرپایۀ دیدگاه عالمان  خوانده  وحی قرآنی و  است وحی شده)ص(اکرمپیامبر کریم که بر  قرآن ِیاتآبر  افزون ،شیعهِ

تبیین و تفسیر و شرحشود،  می
ِ

گاه در آثار این عالمان از این سنخ با . شده استوحی  )ص(اکرمپیامبر آیات نیز بر این  
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َسطور پسین: بنگرید به(شود  می یاد وحی بیانی یا ٌوحی لیس بقرآن ِتعبیر
ِین گام از بحث کنونی لازم است در نخست. )ِ

  . چیستِوحی غیرقرآنیچنین  این معنا توضیح داده شود که منظور از یک

  بررسی لغوی و اصطلاحی واژۀ وحی) ۱ـ۱
انسان غیر عبارت است از هر گونه اشاره، نوشته، نامه، الهام، کلام پنهانی یا صدایی که از انسان یا وحیاند  گفته

 وحی پایه، درواقع  براین ).۴۶۰/ ۴، القاموس المحیطفیروزآبادی، ( به دیگری باشد صادر شود و حاوی پیامی

ای است که متضمن سرعت باشد هرگونه اشاره
ّ

که مثلا برای اشاره به اقدامی سریع ممکن است گفته شود ؛ چنان
ً

ٌامر «: 

  ).۸۵۸/ ۱، مفردات الفاظ القرآنراغب اصفهانی،  (»ٌوحی

ِهدف  ‘وسیلۀ آن یزی که بهسپس بر هر چبوده، و  پنهان ِ سخندرواقع  وحیاصل رسد که  پایه، به نظر می براین
 مخاطِتفهیم

َ
که پیام تنها به آن مخاطب انتقال یابد و  شرط آن به گردیده است؛ اطلاق دنبال شود پنهانی ی به شکلانب

َپیام را درنیابنددیگران  َ   ).۴۳۲/ ۱، مجمع البحرین طریحی، ؛۶۵۲/ ۲، المصباح المنیرّفیومی، : بنگرید به (َ

وسیلۀ  ِو اختصاصی پیام به ، سریع، مخفیِاعلام‘ که وحیاند  ِدر توضیح همین معنا برخی مفسران معاصر گفته

معنای در هردو کریم کلمۀ وحی  در قرآن ).۲۵، الوحی المحمدیرضا،  رشید( است ازدیگران پوشیدهچیزی 

ِکاربرد لفظ در دو معنای لغوی و اصطلاحی که  اند این پایه برخی گفته براین .استشده لغوی و اصطلاحی آن استعمال 
  ).۱۰، ...الوحی بین النبوغحلیمی، ( تر است  لفظی باشد به واقع نزدیکِمشترکآن 

چُنین .  انبیاء و رسولان استِ مخصوصِوحی خاص. یا عامباشد خاص تواند  میوحی با نظر به کاربردهای قرآنی، 

ها   بین جمادات، حیوانات، انسانِوحی عامسو  ازآن. چنین وساطتیبدون گیرد یا  صورت میه واسطۀ فرشته یا بوحیی 

ْو أوح«:  کریم آمده استقرآندر حیوانات دربارۀ وحی به . مشترک استو شیاطین  ََ
ُّ ربی کَ

َ
 إل
َ
َ النحل أن اتخذی من یِ

ِ ِ ِ
َّ

ِ
َ

ِ
ْ َّ

الجبال بیوتا
ً ُ

ِ ِ
ْ

توان حاکی از  نیز، اگر آسمان را جزء جمادات بدانیم، این آیه را میجمادات به دربارۀ وحی . )۶۸/ نحل(» 

ْوأوح«: چنین وحیی انگاشت ََ
کِ فی ی

ُ
َل سماء أمرها ْ ََ

ٍ
ِّ

وَ «ه، آیۀ انسانی که پیامبر نبودمثال برای وحی به . )۱۲/ فصلت( »

ِأوحینا إل
َ ْ ُ أم موسیَ ِّ ُ

ِ أن أرضعیهی ِ ِ
ْ َ ِشیاطین الإنس و الجن یوحی بعضهم إل«هم شیاطین یِ ِ، و مثال وح)۷/ قصص(»  َْ

ْ ُ ُ ْ َ
ِ

ِّ َ
ِ

ْ َ
ِ

ْ
ِ
ْ

ِ
َ

 ی

بعض زخرف القول غرورا
ً ُ ْ ُُ

ِ
َ ْ َ ْ ُ

ٍ
ْ    ).۴۵۳، جامع الأسرارآملی، : ها، بنگرید به برای این مثال(است ) ۱۱۲/ انعام(» َ

خدا و میان رموز  شعوری م‘ آنِّوحی در معنای خاصُتوان چنین استنباط کرد که  از مجموع این شواهد می

ِکاربردهای وحی در فرهنگ اسلامی عصر پسانزول  .های او است فرستاده ِ ِ  کریم غالبا با قرآنِ
ً

مرتبط  قرآن نزول

 قائل )ص( به پیامبر اکرمقرآنِ کریم به وحی شدن پیامی غیر از قرآنِحال عالمان مسلمان برپایۀ آیاتی از   بااین.است

  .اند بوده
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  رتبط با وحی تعریف مفاهیم م) ۲ـ۱
ِدر منابع کهن اسلامی تعبیر  ٍوحی لیس بقرآن«ِ

ُ
ِ

َ ٌ تأویل قتیبه،  ابن: بنگرید به(برای چنین وحیی کاربسته شده است » َ

گاه ). ۸۶، الاعتقاداتبابویه،  ؛ ابن۳۵۱/ ۲، ۳۰۵/ ۱، الفصول فی الاصول؛ جصاص، ۲۸۲، مختلف الحدیث

َّوحی السنة«نیز آن را  ُّ ُ ْ برخی معاصران نیز در مقام ). ۵۰۰/ ۸، التفسیر البسیطواحدی، : بنگرید به(اند  نامیده» َ

ِتفکیک آن با وحی قرآنی، برپایۀ آیاتی از خود  ِ اند   تعبیر کرده بیانیِوحیاز آن به ) ۱۹/ ؛ قیامت۴۴/ نحل (قرآنِ

  ).۵، »...بررسی تطبیقی«عسکری، : بنگرید به(

 همان وحیی است وحی قرآنیِاند که از دو نوع وحی یادشده،  ِبرخی معاصران در مقام تبیین این تفکیک چنین گفته

آمده در آن  معارف شریعت اسلام ِاصولدر مصحف جای گرفته، و  هوزیاد کم بی است و همۀ الفاظش از خداکه 

نت از آن غالبا با تعابیری مثلس ِعالمان اهل. قرآنی استغیرنیز وحی نوع دیگر . است
ً

و  ،ّوحی غیرمتلو و وحی السنة 

بر گسترۀ کتاب عسکری، (شود نامید  آن را وحی بیانی نیز می. اند یاد کردهٌوحی لیس بقرآن شیعیان هم گاه با تعبیر 

  ).۲۱۵، و سنت

برپایۀ این تلقی . متضمن تلقی خاصی از سنت نبوی است وحی السنةکاربست تعبیر 
ّ

نیز  )ص(پیامبر اکرم ِسنت

از طریق وحی به ایشان داده شده هم بر آن حضرت وحی شده، سنت  قرآن گونه که  همانالهی دارد و ریشه در وحی

.  استبوده )ق۲۰۴ ۀدرگذشت( شافعی ‘سنت اهل ِ اندیشمندانِدر میانوحی السنة  ِپرداز ترین نظریه برجسته. است

ْوحی متکیک میان برپایۀ منابع بازمانده، نخستین بار تف َ
ِ

لَ
ُ

ّوحی غیرمتلو و وّ ُ ْ َ
ِ ِ

توان در آثار شافعی دید؛ هرچند البته   را میَ

، »...تحول تعاریف«بایگانیان، : برای پیشینۀ کاربرد این تعابیر، بنگرید به(گیرد  کار نمی وی چنین اصطلاحاتی را به

مأمور نیز دو لاغ هرو به ابانب خدا دریافت کرده، از ج وحیانی مستقل ۀ دو مجموع)ص(پیامبراز دیدگاه شافعی، ). ۱۲۳

 مجموعۀ . عموم مسلمانان استِرس دستشود و در که تلاوت میاست  یمکتوب قرآنهمان مجموعۀ اول . بوده است

  .)۱۵۸/ ۱، الرسالةشافعی، (است  نبوی ِسنتنیز همان دوم 

رین کاربرد این اصطلاح در منابع شیعی را ت کهن.  استٌوحی لیس بقرآنتعبیر دیگر برای اشاره به همین معنا 

لبْمَ ِذیل بابگاه که  آن؛ دید) ق۳۸۱درگذشتۀ (بابویه  ابن اعتقادات الامامیهکتاب توان در  می
َ

 در شرح  القرآنِ آیاتغُ

 الُحیَالو« قرآنی و ِوحی میان آیاتِشمار  دربارۀ )ع(روایتی منقول از امام صادق
ّ

ذی ل
َ

ارد گز فرق می» ٍقرآنِ بَیس

ِبرای امتداد اندک کاربرد این تعبیر آن هم در ضمن نقل قول از ابن؛ ۸۶، الاعتقاداتبابویه،  ابن( : بابویه، بنگرید به ِ

  ).۱۷۷۹-۱۷۷۸/ ۹، الوافیفیض کاشانی، 
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ٰاشاره به آن را بتوان در آثار سید مرتضیاولین رسد  به نظر می.  استوحی بیانیاصطلاح دیگر  َ ُ َ
ِ

 هجا ک یافت؛ آن ّ

  :نویسد می

ُمن قبل أنْ ی«: قوله َ ِ ْ َ ْ َ إلی یقضِْ ُ وحیکَِ ْ عناه َ مُفسیرَ، و تهِِیانَ بُحیَ وکَیَلِ إٰقضیُن یَ أَبلقَ: هِِ بُالمراد»  هَُ
ٰسید مرتضی( َ ُ ّ َ

  ).۹۱/ ۳، التفسیر، ِ
ما هو « :گوید سیدمرتضی عسکری در تعریف آن می. معاصر رواج یافته استِفرهنگ شیعی اصطلاح در ِکاربرد این 

ا
َ

ِ بیانا للآی)ص(سولهَ رٰلیِ اُی اللهَوح
ً

راد،  مهدوی: ؛ نیز، بنگرید به۱۹۷/ ۳، ...القرآن الکریمعسکری، (»  النازلة علیه

  ).۴۳۷، تدوین الحدیث

ِلازم است به مرز میان وحی بیانی با  ّتوان یک نوع خاص از  حدیث قدسی را نیز می.  نیز توجه داشتحدیث قدسیِ
ِ

قصد نه به ی خاص، ولی شده با الفاظ و ترتیب اند که حدیث قدسی کلام نازل گفته.  دانست)ص(غیرقرآنی پیامبروحی 

  وحیانیِاز جنس کلام قرآن  حدیث قدسی نیز مانندپایه براین). ۲۹۱، الرواشح السماویةمیرداماد، (ه است معجز

توان   است میقرآن وحی شده باشد از جنس تفسیر )ص(ر بر پیامبقرآنچه غیر از  حتی برپایۀ این مبنا که هرآن. است

  .ِای وحی بیانی است گفت که حدیث قدسی خود نیز گونه

  قرآنِرابطه اقراء و بیان ) ۳ـ۱
گوید   می)ص(به پیامبر نبوی ِسنتدر توضیح نحوۀ وحی  ِاز میان عالمان معاصر شیعی، سیدمرتضی عسکری

هنگامی . شد می نازل )ص( از سوی خدا بر پیامبروحی غیرقرآنییعنی همان  بیان معنی آنِراه  هم به قرآن ّنصنخست 

 ِیافت آن حضرت وظیفه داشت که قرائت  پایان می)ص(تفسیر و تبیین و معانی آن بر پیامبرراه  هم به قرآن که نزول آیات

ِس بیان آن برعهدۀ خدا  و سپقرآنشود جمع   کریم گفته میقرآنجا که در  افزاید آن عسکری می. آن را تبعیت کند

  ).۱۳۱/ ۱، القرآن الکریم وروایات المدرستینعسکری، (شود   به همین معنا اشاره می)۱۹- ۱۷/ قیامت(است 

 پیامبر ِدر اقراء  خدااز این منظر،. انگارد  میتعلیم لفظ و معنا به صورت توأمان را به معنای قرآن ِاقراءگونه، وی  این

 با تعبیر قرآنکه در  کرده است؛ همان وحی )ص(الفاظ را به پیامبرنخست، : است دو کار صورت داده )ص(اکرم

ُسنقرئ«
ِ

ْ ُ کَ
َ

َ فلا تنس ْ َ َ
 است؛ القاء کردهوی را به ها   آنمفاهیم، معانی و تفسیرسپس . رود  به آن اشاره می)۶/ اعلی(»  ی

ُثم إن علینا بیانه«که با تعبیر  همان َ َ َ َ َّ
ِ

َّ ُ
با تبیین و راه  هم ِقرائتنیز،  )ص(مأموریت پیامبر. شود د می از آن یا)۱۹/ قیامت(» 

و أنزلنا إلی«که آیۀ   بوده است؛ چنانتفسیر برای مردم
َ ْ
ِ

َ ْ َ کَ
َ

 الذ
ِّ

ک
ْ

ْر لتبین للناس ما نزل إلیهم
ِ

َ
ِ

َ ِّ ُ
ِ

َّ
ِ ِ

َ َ ُ بر آن دلالت ) ۴۴/ نحل(» َ

  ).۱۳۱/ ۱، القرآن الکریم و روایات المدرستینعسکری، (کند  می
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ِچنین وحی بیانی غیرقرآنی   را سندی دیگر از یک)ع(مصحف امام علیِ روایات شیعی دربارۀ وجود عسکری ِ
از و  ، بوده)ع(شیعه میراث امامان )ع(ف علیمصحبرپایۀ این روایات، ). ۲۰، »بررسی تطبیقی«عسکری، (انگارد  می

 و آن را برای مردم نقل برده، ای آن بهره میاز محتونیز، این امامان همگی خود . امامی به امام دیگر ارث رسیده است

 و قرآن آیات ِ تفسیر وشرح مصحف به باور شیعیان، این ).۱۶۶، بصائر الدرجاتصفار،  :بنگرید به( ندا هکرد می

گرفته  را دربر می  بیانیِوحی یا وحی تبیینی و به دیگر سخن، ات، و متشابهاتمحکمذکر مصادیق  ت و تأویلاِبیان

  ).۴۸ ،»...تأملی«شریفی و هدایتی، : بنگرید به(را  یا همان وحی قرآنی قرآن ّ نه نصاست؛

  :نویسد  می)ع(ۀ مصحف علیبار بابویه در ابن

 است یفرو فرستاد همان )ص( بر پیامبرش محمد که قرآنی که خدااین است] شیعیان[اعتقاد ما 
. ...یش از آن نیستدسترس مردم است و بگرد آمده و اکنون در ِدو جلد مصحف ه میان ک

دانیم   موجود میِ را بیش از مقدار)ص(نازل شده بر پیامبرِ قرآن هکس به ما نسبت دهد هرک
افزوده  قرآن به صورت غیرقرآنی وحی شد، اگر بهچه  آن... تردید بر ما دروغ بسته است بی

رد آورد و را گها   آن مجموع)ع(علیه ک چنان...  آیه خواهد شد۱۷,۰۰۰ت آن  آیاِشود، شمار
بر و مطابق با چیزی است که تاب پروردگار شما کاین : رد، فرمودکه آن را عرضه کهنگامی 

بابویه،  ابن: بنگرید به(است  نشده  یا از آن کاستهو حرفی در آن افزوده ه، پیامبرتان نازل شد
  .)۸۸- ۸۳، الاعتقادات

  :نویسد  میباره ایندر) ق۴۱۳درگذشتۀ ( شیخ مفید چنین هم

را نیز حقیقت نزول برپایۀ  آیات ِ معانیِتأویل و تفسیر بود، آمدهگرد )ع(علیچه در مصحف  آن
ه ک البته این تأویل و تفسیر .اند هنونی حذف شدک ِاز مصحفاین توضیحات . گرفت دربر می

 محسوب قرآنتأویل ه ک بل[را نداشت  اعجازآمیز خدا ِگفتارحکم  بود، )ع(علیدر مصحف 
ِو لا تعجل بالقْرآن «آیۀ که در  چنان هم بنامند؛ قرآن را نیز قرآن تأویلاست که و جائز ] شد می

ْ ُ ِ ْ َ ْ َ َ
َمن قبل أنْ یقضْ ِ ْ َ ْ َ إلی یِ ُ وحیهکَِ اَوائل مفید، شیخ ( تفسیر خوانده شده است قرآن تأویل »َْ

  ).۹۳، المقالات
ِدر مقام توضیح دیدگاه شیخ مفید باید افزود وی معتقد است که در آیۀ شود پیش   طلب می)ص( سورۀ طه از پیامبر۱۱۴ ِ

 یک آیه بر او نازل شود، در تلاوت یا ابلاغ همان آیه شتاب نورزدِوحی بیانیکه  از آن
ِ

.  

توان دریافت که باور   می)ع( و پیوند آن با مصحف علیِوحی غیرقرآنیِاز مجموع سخنان این عالمان شیعی دربارۀ 

شده  که دربرگیرندۀ شرح، توضیح، تأویل و   نازل می)ص(وع دیگری از وحی نیز بر پیامبر نوحی قرآنیاند افزون بر  داشته
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 در قیاس با )ع( در مصحف علیزیاداتیآن دسته از روایات شیعی را هم که از درج . تفسیر آیات قرآنی بوده است

ِّشدن عباراتی بر نص   دانست؛ نه حاکی از افزونوحی بیانیمصحف کنونی حکایت دارند، باید حاکی از همین 
ِوحی ِ

 و نه قرآناند که دربردارندۀ تأویل و تفسیر  دانسته  را میراثی الهی می)ع( مصحف علی)ع(این نیز که امامان شیعه. قرآنی

 نامید همه حاکی از همین قرآنتوان   را میتأویل القرآنکند که  که شیخ مفید تصریح می الفاظی جدا از آن است یا این

  .معنا است

مثلا، برپایۀ آیاتی، . ِتوان مؤید همین دیدگاه انگاشت  را نیز میقرآنآیاتی دیگر از 
ً

 )ص(پیامبر اکرمرا بر  قرآن خدا

  :دار شده است ِو در کنار تعهد بر حفظ آن، بیانش را هم عهده ،نازل کرده

ُإن علینا جمعه و قرآنه  َ َُ ُْ َ َْ َّ ُفإذا قرأناه فاتبع قرآنه * ِ َ ُ َ َ َْ ْ ِ َّ ُ ْ َ ُثم إن علینا بیانه * ِ َ َُ َّ ِ   .)۱۹- ۱۷/ قیامت(َّ
  :شود  شناسانده می)ص(این بیان همان است که انتقالش به مردم در آیاتی دیگر از وظائف مهم پیامبر

َو أنزْلنْا إلی ِ َ َ َر لتبین للناس ما نزل إلیهم ولعلهم یتفکِّْ الذکََ َ َ َ َُ ُ َ َ ُْ َّْ َ ِّ ِ ِّ ِ ِ ِ
َ َرون َّکَ   .)۴۴/ نحل(ُ

کیدات  د میبه این موار   : را هم افزودقرآنهای الهی غیر از   بر لزوم ابلاغ برخی پیامقرآنتوان تأ

َیا أیها الرسول بلغْ ما أنزْل إلی َ ُِ ِ ُ َِّ َ ُ َّ ِّ من ربکََ َ ْ ُ وإنْ لم تفْعل فما بلغْت رسالته کَِ َ َ ََ ََ َ َِ َّ َ ْ ْ   ).۶۷/ همائد(ِ

به صورت چه  آن هرآمده،تفصیل  بهدر سنت ، شده مجمل ذکر ِصورت به قرآن چه در هرآنپس باید نتیجه گرفت 

 پس سنت نبوی .استتقیید شده نبوی  ِ در سنت،مطلق آمدهچه   هرآنوِذکر شده، در سنت نبوی تخصیص یافته، عام 

 هم متن و هم معنا از جانب خدا وحی شده، اما قرآنای وحی الهی است، با این فرق که در   گونهقرآنچون  نیز هم

ِبردارندۀ معانی وحی از جانب خدا با تعابیری به زبان و بیان خود پیامبر اکرمنبوی درسنت  ِ ِ
  . است)ص(

ِروایاتی نبوی، مثل روایت   الله أَّإن«ِ
َ ّ

 أَّلیِ إیوح
َ

ن ت
َ

ها را باید   و امثال آن)۲۱۹۹/ ۴ ، الصحیحمسلم، (» ...واضعوا

در روایت . توان یافت صراحت نمی  بهقرآن چنین وحیی انگاشت؛ زیرا چنین متن و مضمونی را در حاکی از یک

ُإنی أوتیت«ِمشهور 
ِ

ُ ِّ
َ الکتاب و ِ َ َ

ِ
ْ

ُمثله معه َُ َ َ ْ
چه مثل   نیز باید حکم کرد که مراد از آن)۱۹۷۲/ ۴، السنن، ابوداوود(» ...ِ

 شود که خدا ل آن فهمیده میامثاو روایت از این . ِزمان با آن وحی شده، همین وحی بیانی است کتاب الهی است و هم

پس . داده استنیز آمده به آن حضرت  قرآن را درچه   آن شرح و تفصیلۀ و اجاز، نازل کرده)ص(پیامبر اکرمرا بر قرآن 

نیز، حال که گفتارها و سنت نبوی نیز . اند هر دو از جانب خداوند نازل شدهاند و  سان یکو حدیث در حقیقت قرآن 

ٌإن هو إلا وحی «ۀآیشود، برپایۀ  ی کریم وحی الهی دانسته مقرآنچون  هم َ َّ
ِ ِ

َ ِچون متن   هم)۴/ نجم(» یٰوحُ یُ  قرآنِ

  .خالی از لغو و باطل است

اند متن احادیث نبوی هم حاصل طبع و انشاء  سنت گفته ِدر پایان این بحث لازم به ذکر است که برخی عالمان اهل
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 و حدیث یا قرآناز این منظر، فرق .  انشاء کرده است)ص(ها را برای پیامبر که جبرئیل آن  نیست؛ بل)ص(پیامبر اکرم

ِکه با هدف تحدی نازل شده، و دیگری در   و اینقرآنیکی در اعجاز : وحی قرآنی و وحی بیانی تنها در دو چیز است

در لوح قرآن الفاظکه  این
ِ

 وجودها   آن امکان تصرف در)ص(پیامبر اکرمو برای جبرئیل و جای گرفته است  محفوظ 

  ).۷۲۲، الکلیاتابوالبقاء حنفی، ( ندارد

  یشیعدر اندیشۀ  بیانی ِخاستگاه وحی. ۲
وحی قرآنی که هم لفظ و هم : اند چه گفته شد، مفسران و متکلمان شیعه میان دو گونه وحی تمایز نهاده برپایۀ آن

 از خدا است؛ اما لفظ آن معنای آن از خدا است و تلاوت آن عبادت است، و وحی بیانی یا غیرقرآنی که معنای آن

الزاما جزو 
این تمایزها خاصه . که تفسیر و شرح آیات یا بیان احکام تفصیلی را بر عهده دارد رود؛ بل  به شمار نمیقرآنً

  . سورۀ طه ظهور یافته است۱۱۴های تفسیری و کلامی از آیۀ  در ذیل بحث

  متقدمان) ۱ـ۲
کند   را رد میقرآنگاه که تحریف لفظی   آنعتقادات الامامیهادر )  ق۳۸۱درگذشتۀ (بابویه  نخستین بار ابن

  :نویسد وی می. برد کار می  را بهوحی غیرقرآنیاصطلاح 

ه کفرو فرستاد، همان است ) ص(ه خداوند بر پیامبرش محمدکاعتقاد ما این است، قرآنی 
س به ما کو هر ... نون در دسترس مردم است و بیش از آن نیستکمیان دفتین گرد آمده و ا

دانیم،  را بیش از مقدار موجود می) ص(ه قرآن نازل شده بر پیامبرکنسبت دهد ] شیعیان[
  .تردید بر ما دروغ بسته است بی

 را حمل بر افزودن وحی غیرقرآنی به قرآن  کافی از کتاباصولبخش در ) ع(هزار آیه از امام صادق گاه روایت هفده آن

  :افزاید کند و می می

 افزوده شود، شمار آیات آن هفده هزار آیه قرآنرت غیرقرآنی وحی شد، اگر به چه به صو آن
  .خواهد شد

  :شامل قرآن و وحی غیرقرآنی بوده است) ع(به باور او، مصحف امام علی

این : رد، فرمودکه آن را عرضه کها را گرد آورد و هنگامی  مجموع آن) ع(ه امیرمؤمنانکچنان 
چه بر پیامبرتان نازل شده است و در آن حرفی افزوده یا  آنتاب پروردگار شما است طبق ک
  ).۱۱۰–۱۰۶، اعتقادات الامامیهبابویه،  ابن(» م نشده استک

  :نویسد داند و می  را وحیانی می)ص(، علم پیامبرکمال الدیننیز در 
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بیان  را از طریق خداخدا ه مراد ک بل...  از روی استنباط و اجتهاد نبود)ص(پیامبرمعرفت 
  ).۶۴، کمال الدینبابویه،  ابن(رد ک می

 را تحریف به نقیصه ِ و روایات، تحریف لفظی را نفی کردهاوائل المقالاتدر نیز ) ق۴۱۳درگذشتۀ (شیخ مفید 

 در مصحف خود در کنار قرآن گرد آورده )ع( وحی شده و علی)ص(داند که بر پیامبر ناظر به حذف تفسیر و تأویلی می

کید می). ۸۱، ئل المقالاتاواشیخ مفید، (بود  کند آن مطالب، سخن خداوند به صورت معجزۀ قرآنی نبوده،  وی تأ

  :که وحیی است غیرقرآنی بل

 آمده بود، اعم از تفسیر و تأویل معانی آیات قرآن برپایۀ )ع(آن چیزی که در مصحف امام علی
هایی که در  أویل این تفسیر و ت،البته. حقیقت نزول است که در مصحف کنونی حذف گردیده

 قرآنی نبوده است ۀبه صورت معجزو  خدامصحف حضرت موجود بود به عنوان سخن 
  ).۹۳، اوائل المقالاتشیخ مفید، (

   و تثبیت اصطلاح وحی بیانیٰضیَرتمُ دِِّیسَ) ۲ـ۲
رتمُ دِیّسَ

َ
ُحیهوَ«او . برد کار می را به» وحی بیانی«نخستین کسی است که اصطلاح ) ق۴۳۶درگذشتۀ  (ٰضی َ در آیۀ » ْ

  :کند  سورۀ طه را چنین تفسیر می۱۱۴

َّإنما  ِی النبی صلی االله علیه و آله عن تلاوة القرآن علی أمتههُِنِ ِ ِ ِ ِ ِ َِّ ُ َ َ َِ ُ ََ َ ّٰ َّ َ ُّ َّ َقبل أن یوحی االله إلیه ببیانه و ... َ َِ ِ ِ ِ
َ ِ َ َُ ّٰ َ َ

ِالإیضاح عن معناه و تأویله ِ َ َ ُ َ َ ِو معنی قوله... ِ ِ
َ َمن قبل أن: َ ِ َ ُ یقضی إلیک وحیهِ َ ََ ََ ِ َقبل أن یقضی إلیک : َ ََ َِ َ َ َ

ُوحی بیانه و تفسیر معناه  َ َِ َ َ َِ ِ
  ).۳۵۹/ ۲، الأمالی؛ همو، ۹۱/ ۳، التفسیر، ٰضیَرتمُ دّیسَ(َ

پیش از آنکه خداوند بیان و ...  بر امتش نهی شدقرآناز خواندن ) ص( همانا پیامبر:ترجمه
پیش از آنکه وحی آن به تو «و معنای گفتۀ خدا ... دسازی معنای آن را به او وحی کن روشن

  .پیش از آنکه وحی بیان و تفسیر معنای آن به تو انجام یابد: این است» انجام یابد

  :شناساند  با سنت، سنت نبوی را وحیانی میقرآنچنین در بحث از نسخ  هم

ِأن السنة إنما هی بوحیه تعالی و أمره  ِ ِِ َِ ََ َ ِ َ َّ َِّ َ َّ / ۱، الذریعة؛ همو، ۲۰۰–۱۹۹/ ۱، التفسیری، سیدمرتض(ُّ
۴۶۹.(  

  . همانا سنت فقط به وحی و فرمان خدای تعالی است:ترجمه

  مفسران معاصر) ۳ـ۲
  : اشاره دارد)ص(به دو حیثیت برای پیامبرسورۀ نساء  ۵۹آیۀ  ذیل المیزانمیان مفسران معاصر، طباطبایی در از 
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از غیرطریق قرآن به او وحی فرموده، یعنی همان یکی حیثیت تشریع بدانچه پروردگارش ... 
ها  تاب و متعلقات آنکلیات و مجملات که آن جناب برای کام کجزئیات و تفاصیل اح

ه مربوط به ولایت حکومت و قضاء کبیند  و دیگری آنچه از صواب رأی می... ردندکتشریع 
  ).۳۸۸/ ۴، المیزانطباطبایی، (» است

یکی به واسطۀ فرشتۀ وحی و دیگری به واسطۀ القاء در قلب و الهام :  دو نوع است)ص(امبربه اعتقاد او، منشأ علم پی

کید می. خفی بدون نزول فرشته َعلم«کند  وی تأ َّ کَ
َ

 ما لم ت
َ ْ َ

ک
ُ

ن تعلم
َ ْ َ اشاره به علمی دارد که غیر از ) ۱۱۳/ نساء(» ْ

پس از نظر طباطبایی، ). ۸۰–۷۹/ ۵، المیزانطباطبایی، (معارف کلی و عام موجود در کتاب و حکمت است 

  . افزون بر مقام اجرای احکام و قضاوت، در مقام تشریع نیز مشمول وحی غیرقرآنی بوده است)ص(پیامبر

) ع(نما را ناظر به اسقاط زیادات تفسیری در مصحف علی خویی، متأثر از بلاغی و فیض کاشانی، روایات تحریف

  :نویسد داند و می می

بناچار باید بپذیریم .  کریم باشدقرآنشود  چه از جانب خداوند وحی می لازم نیست همۀ آن
 وحی شده بود )ص( وجود داشت تفسیری بود که بر پیامبر)ع(علیآن زیاداتی که در مصحف 

  ).۲۲۴–۲۲۳، البیانخویی، (
  :گوید  نیز میعسکری

 .شد ولش نازل می معنایش با وحی غیرقرآنی از سوی خداوند بر رسِراه بیان هم ّنص قرآنی به
نمود  میدر قرائتش تبعیت وی رسید،   به اتمام می)ص(ه نزول آن بر پیامبرکپس هنگامی 

  ).۲۵۹/ ۱، القرآن الکریم و روایات المدرستینعسکری، (
وحی قرآنی که : اند را مطرح کرده) ص(شده بر پیامبر اکرم ای از وحی نازل گونه، عالمان شیعه از دیرباز دوگانه این

  .ی و اعجازین بوده، و وحی بیانی که کارکرد آن تفسیر و شرح آیات و بیان تفاصیل احکام استلفظ

   طه در پرتو نظریۀ وحی بیانی۱۱۴تحلیل آیۀ . ۳
 سورۀ طه جایگاهی ویژه ۱۱۴اند آیۀ  ن تمسک جستهه آ بِوحی غیرقرآنی ِمیان آیاتی که عالمان شیعه برای اثباتاز 

  :دارد

ُفتعالی االله ّٰ َ ِ المْلََ
َ الحْق و لا تعجل بالقْرآن من قبل أنْ یقضْی إلیکَُ َ ُِ َ ِ ْ ْ ِْ ِ

ْ ِ ْ َ ََ َ ْ وحیه و قل رب زدنی کَُّ ِْ ِّ َ َ ُ َْ ُ
ًعلمْا ِ.  

، پیش از آن که قرآن] خواندن[و در .  پس بلندمرتبه است خدا، فرمانروای برحق:ترجمه
  .یفزایوحی آن بر تو پایان یابد، شتاب مکن و بگو پروردگارا، بر دانشم ب
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َدلالت عبارت نهی دربارۀ 
  .سنت سه دیدگاه مطرح شده است در این آیه در میان مفسران شیعه و اهلِ

  راه جبرئیل نهی از شتاب در تلاوت هم:  دیدگاه اول)۱ـ۳
 ِ همین آیاتهدر آیهم  قرآنمقصود از  و  به یک حقیقت اشاره دارندوحی و قرآنبر اساس دیدگاه اول، هر دو واژۀ 

 بر تو فارغ قرآنپیش از آن که جبرئیل از خواندن ! ای فرستادۀ ما«: شود معنای آیه چنین میپس .  کنونی استِمصحف

 عباس در تفسیر علی بن ابراهیم قمی است ابنمنقول از منشأ این دیدگاه، سخن . »شود، در تلاوت آن عجله مکن

  ).۴۰/ ۴، التفسیربیضاوی، : نیز بنگرید به؛ ۵۲/ ۷، مجمع البیان؛ طبرسی، ۶۵/ ۲، التفسیرقمی، : بنگرید به(

. کرد  آیه اقدام به قرائت میِشد، آن حضرت پیش از اتمام  نازل می)ص( بر پیامبرقرآنبر این اساس، هنگامی که 

؛ ۷۸۰/ ۳، البرهانبحرانی، : برای نمونه، بنگرید به(اند  آوردهاز تفسیر قمی به نقل را دیدگاه شیعه این ِمتأخرتر  ِمفسران

 ِ بن عبدالرحمانِبه نقل از اسماعیلدر همین معنا سنت نیز روایتی  مفسران اهل). ۳۶۹/ ۳، نور الثقلینحویزی، 

سدی، مفسر و 
ّ   :اند آورده) ق۱۲۷درگذشتۀ (ق ۲ـ۱سدۀ مشهور کوفه در ِّقاص ُ

ا از سر اشتیاق و ترس از فراموشی خود روی شد،   نازل می)ص(هنگامی که جبرئیل بر پیامبر
 تا این آیه نازل شد ؛فرمود  جبرئیل آیات را قرائت میِراه انداخت و هم به دشواری می

  ).۲۴۳۷/ ۷، تفسیر القرآن العظیمحاتم،  ابی ابن(
که برپایۀ  نخست این. اشکالاتی بر آن وارد شده استحال  بااین.  آیه استِترین معنا به ظاهر این تفسیر نزدیک

را از قطع ش پیامبرتفسیر یادشده، خدا
ِ

رعایت این نکتۀ اخلاقی از . کند  پیش از پایان آن نهی میی دیگرِ سخن

ٍخلق عظیم«و دور از شأن پیامبری است که به ، انسانیِرفتار های پایۀ  بایسته
َ

ٍ
ُ ُ

 اشکال دوم .ستوده شده است) ۴/ قلم(» 

طیب، ( نه نهی و سرزنش ؛تحسین بودکرد شایستۀ   چنین میقرآن اهتمام به حفظ ِ از سر)ص(اگر پیامبرآن است که 

  ).۲۹۵/ ۷، تفسیر جامع؛ بروجردی، ۳۰۰/ ۱۳، اطیب البیان

 مضمون وحی را از یاد )ص(ُ چنان کند که پیامبر تضمین کرده است، خداقرآناشکال دیگر نیز آن است که برپایۀ 

َنبرد َ ُسنقرئ«: َ
ِ

ْ ُ کَ
َ

َ فلا تنسی ْ َ َ
ِپذیرش امکان  ِ از فراموشی مستلزم)ص( پیامبرِ ترسکه ننِ ایپنداشتاز این منظر، . )۶/ اعلی(»  ِ

  ).۱۴۸/ ۱۷، من هدی القرآنمدرسی، ( است ، و امری منافی با عصمت او او در وعدۀ الهیِتردید

   وحیِ نزولِازموعد  پیشِنهی از درخواست:  دیدگاه دوم)۲ـ۳
  جدیدِ؛ اما معنای آیه، نهی از طلب وحیچنان به یک حقیقت اشاره دارند  و وحی همقرآن، دگاهی دیگردیبرپایۀ 

» ای را نداشته باش  وحی دربارۀ مسئلهِپیش از آن که وحی بر تو نازل شود، درخواست نزول! ای فرستادۀ ما«: است
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رتمُ دِِّیسَ(
َ

مقام ، آیه در  اولِدیدگاهبرپایۀ در این است که گفته  با دیدگاه پیشدیدگاه این  ِتفاوت). ۳۰۱/ ۲، الأمالی، ٰضی

 جدید ی نزول وحیِنهی از درخواستآیه در مقام دیدگاه دوم، اما برپایۀ  نزول است؛ ِپایان یافتننهی از قرائت پیش از 

آیه  زیرا در ؛این وجه خلاف ظاهر آیه است«: نقد این دیدگاه را خود سیدمرتضی آورده است.  استپیش از ارادۀ الهی

چنین باید افزود ). ۳۰۰/ ۲، الأمالیسیدمرتضی، (»  نیستء دریافت وحی جدیدسخنی از طلب و استدعا

  . ناسازگار است)ص(با شأن پیامبرنیز درخواستی 

   آیهِمقصودچون  هم بیانی ِحیوَ:  مختارِوجه) ۳ـ۳
این معنا در بیان مفسران با تعابیر مختلفی .  بیان و تأویل آیات استوحی یا قرآندیدگاه سوم، مقصود از برپایۀ 

 مثلا گاه گفته.آمده است
ً

ِ عین عبارت متن مقصود از یکی از دو لفظاند     آنِ شرح و تأویل، و مقصود از دیگریقرآنِ

آن  به معنای شرح و تأویل  نیزوحی به معنای مصحف کنونی و قرآناند که  تر گفته گاه نیز با صراحت بیش. است

که شرح و بیان  پیش از آن«: معنا کرد چنین پایه نبرای درهرحال، آیه را باید ).۳۰۰/ ۲، الأمالیسیدمرتضی، (است 

برای تنها چند (اند  پذیرفتهپرشماری این دیدگاه را مفسران . » بر مردم شتاب مکنقرآنآیات بر تو نازل شود، در قرائت 

  ).۳۰۰/ ۲، الوجیز؛ عاملی، ۹۰/ ۳، الکشاف؛ زمخشری، ۱۶۰/ ۱۶، جامع البیانطبری، : نمونه، بنگرید به

 برای امت و ابلاغ قرآن را از قرائت )ص( پیامبرخدا پایه براین . سوم استِهمین دیدگاهدر این مطالعه تار ما وجه مخ

این معنا بسیار نزدیک است به همان . کند  آیات بر آن حضرت وحی شود نهی میبیانکه   پیش از آن استچه شنیده آن

کار   را بهوحی بیانینقل کردیم؛ گرچه شیخ مفید اصطلاح  سورۀ طه ۱۱۴تر از قول شیخ مفید در تفسیر آیۀ  که پیش

 و به  باشد؛ منظور وحیی غیرقرآنی استقرآن ِآیاتِمتن   در آیهوحیلازم نیست مقصود از از این منظر، . برد نمی

  .شود قیامت که ذکرش رفت یاد می سورۀ ۱۹چون آیۀ  ، همقرآنهمان معنایی اشاره دارد که در آیاتی دیگر از 

  جهنتی
 در کنار وحی و قرآننخست، چرا دو واژۀ :  سورۀ طه دو چالش تفسیری پیش روی مفسران نهاده است۱۱۴آیۀ 

.  چه معنایی داردتعجیل در قرآن پیش از نزول وحیاند و منظور از هرکدام چیست؛ دوم، نهی از  دیگر به کار رفته یک

  .شوند  پاسخ داده میوحی بیانی یا وحی غیرقرآنیظریۀ در این مطالعه کوشیدیم نشان دهیم هر دو چالش با پذیرش ن

یکی وحی قرآنی، که همان آیات موجود در :  نازل کرده است)ص(بر این اساس، خدا دو نوع وحی بر پیامبر اکرم

شود؛ و دیگری وحی بیانی، که تفسیر، شرح و توضیح آیات  مصحف کنونی است و تلاوت آن عبادت محسوب می

ها را مکتوب کردند   هر دو نوع وحی را بر امت خویش ابلاغ کرد و اصحاب ایشان آن)ص(پیامبر. گیرد  را در بر میقرآن
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  .دیگر گردآوری شد ِدو در کنار یک  نیز این)ع(و در مصحف امام علی

 قرآندر این آیه، پس از ذکر واژۀ . صراحت به این دو حقیقت اشاره دارد  سورۀ طه به۱۱۴که دیدیم، آیۀ  چنان

 بود، از قرآنتوجه به این نکته اساسی است که اگر مراد از وحی عین متن . آید  آن به میان میِوحیدرنگ سخن از  بی

ُوحیه«شد انتظار داشته باشیم که متکلم به جای تعبیر  نظر منطق متن می ُ . بهره جوید» نزوله«از تعبیر گویاتری مثل » َ

ای روشن  نیز، نشانه. انگارند  میقرآنمراد از وحی در آیه را عین متن ّاین تفکیک زبانی ردی است بر نظر مفسرانی که 

  . استِوحی بیانی نیز وحی، و منظور از وحی قرآنی‘ قرآنمنظور از : از ارادۀ دو حقیقت متمایز در آیه است

ِبا این تفسیر، نهی مذکور در آیه نیز نهی از تعجیل در ابلاغ وحی قرآنی پیش از نزول و ابلاغ وحی ِ بیانی آن خواهد ِ
ِها از راه وحی بیانی  که شرح و تأویل آن  را پیش از آنقرآندهد که آیات  ِسان، خدا به پیامبر خود هشدار می بدین. بود

ای  گونه ِبا پذیرش این دیدگاه هر دو چالش تفسیری آیه به. بر او نازل شود در میان مردم تلاوت و به ایشان ابلاغ نکند

  .شود  مرتفع میقرآنهای الهی نسبت به حفظ و بیان   و تضمین)ص(با شأن پیامبرآهنگ  منطقی و هم

 منابع
 . کریمقرآن ـ١
عثمان اسماعیل یحیی، بیروت، مؤسسة التاریخ به کوشش ، جامع الأسرارآملی، سیدحیدربن علی،  ـ٢

 .ق۱۴۲۶العربی، 
 .ق۱۴۱۹زار مصطفی الباز، ، ریاض، مکتبة نتفسیر القرآن العظیمحاتم، عبدالرحمان بن محمد،  یاب ابن ـ٣
 .م۱۹۹۳/ ق۱۴۱۴، به کوشش عصام عبدالسید، بیروت، دار المفید، الاعتقاداتبابویه، محمد بن علی،  ابن ـ۴
/ ق۱۴۰۵اکبر غفاری، قم، جامعۀ مدرسین،  ، به کوشش علیکمال الدینبابویه، محمد بن علی،  ابن ـ۵

 .ش۱۳۶۳
مؤسسة الاشراق، / ، بیروت، المکتب الاسلامیتأویل مختلف الحدیثقتیبه، عبدالله بن مسلم،  ابن ـ۶

  .م۱۹۹۹/ ق۱۴۱۹

 معجم فی المصطلحات و الفروق اللغویة، به کوشش: الکلیات، یأبوالبقاء حنفی، أیوب بن موس ـ٧

 .عدنان درویش و محمد مصری، بیروت، مؤسسة الرسالة
 .ق۱۴۱۰، ، بیروت، دارالفکرالسننسلیمان بن اشعث، سجستانی، ابوداود  ـ٨

، ویراستۀ فرهنگ ها پژوهی و تاریخ انگاره قرآن، » در اصول فقهقرآنتحول تعاریف «ان، ملیکا، بایگانی ـ٩

 .ش۱۳۹۷ و عترت، قرآنمهروش، تهران، پژوهشکدۀ 
 .ق۱۴۱۵، ةبعثمؤسسة ال، قم، البرهان فی تفسیر القرآن، بحرانی، هاشم بن سلیمان ـ١٠
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 .ش۱۳۶۶در،  صۀ، تهران، کتابخانتفسیر جامعبروجردی، محمد ابراهیم،  ـ١١
  .ق۱۴۱۸، ی، بیروت، دار احیاء التراث العربالتفسیر، عبدالله بن عمر، یبیضاو ـ١٢

، به کوشش عجیل جاسم نمشی، کویت، وزارة الاوقاف، الفصول فی الاصولجصاص، احمد بن حلی،  ـ١٣

  .م۱۹۹۴/ ق۱۴۱۴

لکوثر ، قم، مؤسسة االوحی بین النبوغ الذاتی و التشدید الالهی المباشر، حلیمی، فداحسین ـ١۴

  .ق۱۴۳۱للمعارف الاسلامیة، 

 .ق۱۴۱۵، قم، اسماعیلیان، نورالثقلینحویزی، عبدعلی بن جمعه،  ـ١۵
های  پژوهش، »نقد روایات تعجیل پیامبر در تکرار آیات هنگام نزول«گر، محمد و جلالی، مهدی،  خامه ـ١۶

 .ش۱۳۹۱، سال ۷۲پیاپی ، شمارۀ ۷۲، شمارۀ ۱۸، دوره قرآنی
 .ق۱۴۳۰، قم، موسسة احیاء آثار الامام الخوئی، ن فی تفسیر القرآنالبیاخویی، ابوالقاسم،  ـ١٧
های  آموزه» آیات نهی از تعجیل در امر وحیبررسی و نقد آراء تفسیری پیرامون «الله،  دهقان باغی، روح ـ١٨

 .ش۱۴۰۰، پاییز ۳۴ ۀ، شمارسال هجدهم، قرآنی
https://doi.org/⒑30513/qd.202⒈⒔1004 

یاسین، بیروت، ل حسن آ محمدبه کوشش ، مفردات الفاظ القرآناصفهانی، حسین بن محمد،  راغب  ـ١٩

 .ق۱۴۱۲دارالقلم، 
  .ق۱۴۲۶، بیروت، دارالکتب العلمیه، الوحی المحمدیرضا، محمد،  رشید ـ٢٠
های مفسران پیرامون  نقد و بررسی خوانش«دات، سا مهرآبادی، مریم سادات و احمدی بی بهابادی، بی رضی ـ٢١

لا تعجلِمفهوم نهی 
ْ َ ْ ، ۱۰۷، ، پیاپی ۲، شمارۀ ۲۸، سال های قرآنی پژوهش، » سورۀ طه۱۱۴ در آیۀ َ

 .ش۱۴۰۲تابستان 
https://doi.org/⒑22081/jqr.202⒊6528⒋3643 

 .ق۱۴۰۷الکتاب،   ، بیروت، دارالکشافزمخشری، محمود بن عمر،  ـ٢٢
ٰسید مرتضی ـ٢٣ َ ُ َ

ِ
 .ق۱۴۳۱،   علمیابیروت، ی،  احمد موسویمجتب، به کوشش التفسیر،   بن الحسینی، علّ

ٰسید مرتضی ـ٢۴ َ ُ َ
ِ

، به کوشش محمد ابوالفضل ابراهیم، بیروت، المکتبة العصریة، الأمالی بن حسین، ی، علّ

 .ق۱۴۲۶
ِسید  ـ٢۵

ّ ٰمرتضیَ َ ، تهران، دانشگاه یابوالقاسم گرجبه کوشش ، الذریعة إلی أصول الشریعة،   بن حسینی، علُ

 .ش۱۳۷۶،  تهران، مؤسسه انتشارات و چاپ
 .ق۱۳۵۸، قاهره، مکتبة الحلبی، الرسالةدریس، بن اشافعی، محمد  ـ٢۶
یابی آیات دال دلالت«شریعت ناصری، زهره و صفری، علی،  ـ٢٧

ّ
 وحی با ۀ در هنگام)ص(رم بر تعجیل پیامبر اک
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کید بر غرض سور  .ش۱۳۹۸بهار ، ۳۷ ۀشمارسال دهم، ، مطالعات تفسیری، »هتأ
https://dor.isc.ac/dor/⒛100⒈⒈2228725⒍139⒏⒑3⒎⒍5 

 بین وحی قرآنی، وحی بیانی، حدیث قدسی و حدیث ۀ بر رابطتأملی«شریفی، محمد و هدایتی، فاطمه،  ـ٢٨

  .ش۱۳۹۶، ۲۴، شمارۀ حدیث و اندیشه، »نبوی

 .ق۱۴۱۳ شیخ مفید، ی جهانۀنگرک، قم، انتشارات َاوائل المقالاتبن محمد،  مفید، محمدشیخ  ـ٢٩
 .ش۱۳۶۲باغی، تهران، اعلمی،  ، به کوشش حسن کوچهبصائر الدرجاتصفار، محمد بن حسن،  ـ٣٠
  .ق۱۳۹۰، بیروت، اعلمی، المیزانحسین، طبایی، سیدمحمدطبا ـ٣١

 .ش۱۳۷۲خسرو، ناصر، تهران، مجمع البیان، فضل بن حسن، یطبرس ـ٣٢
  .ق۱۴۱۲، ةالمعرف دار ، بیروت،جامع البیانطبری، محمد بن جریر،  ـ٣٣

 .ش۱۳۷۵، ی، تهران، مرتضومجمع البحرین،  بن محمدعلیطریحی، فخرالدین ـ٣۴
ِسید  ِ طه توسط متکلمان با تأکید بر دیدگاه۱۱۴ۀ ابی روایات تفسیری آیارزی«محمود، ، سیدطیب حسینی ـ٣۵

ّ َ

ٰمرتضی َ  .ش۱۴۰۳، آبان ۱ ۀ، شمارسال دوم، های حدیثی ـ کلامی پژوهش» ُ
 .ش۱۳۶۹، تهران، انتشارات اسلام، اطیب البیان طیب، عبدالحسین،  ـ٣۶
 .ق۱۴۱۳ الکریم، رآنالق، قم، دار الوجیز فی تفسیر القرآن العزیزعاملی، علی بن حسین،  ـ٣٧
، تابستان ۱۲، شمارۀ علوم حدیث، »سنت بررسی تطبیقی حدیث شیعه و اهل«سیدمرتضی، عسکری،  ـ٣٨

 .ش۱۳۷۸
 .ق۱۴۱۵، بیروت، شرکة التوحید للنشر، القرآن الکریم و روایات المدرستین، سیدمرتضیعسکری،  ـ٣٩
 اصول دین، ۀدانشکدمحمدجواد کرمی، قم، ۀ ، ترجمبر گسترۀ کتاب و سنت، سیدمرتضیعسکری،  ـ۴٠

 .ش۱۳۸۷
 .ق۱۴۱۵، ةالکتب العلمی ، بیروت، دارالقاموس المحیطفیروزآبادی، محمد بن یعقوب،  ـ۴١
، به کوشش ضیاءالدین حسینی اصفهانی، اصفهان، مکتبة الامام الوافیفیض کاشانی، محمد بن مرتضی،  ـ۴٢

  .ش۱۳۶۵/ ق۱۴۰۶ العامة، )ع(امیر المؤمنین

 .ق۱۴۱۴، هالهجر ، قم، موسسه داراح المنیرالمصبّفیومی، احمد بن محمد،  ـ۴٣
  .ق۱۳۸۷ـ۱۳۸۶، به کوشش طیب موسوی جزائری، نجف، مکتبة الهدی، التفسیرقمی، علی بن ابراهیم،  ـ۴۴

 .ق۱۴۱۹، )ع( الحسینی، تهران، دار محبمن هدی القرآن، ی، سید محمد تقیمدرس ـ۴۵
 .ق۱۴۱۲الحدیث،  ، قاهره، دارالصحیحمسلم بن حجاج،  ـ۴۶
 .ش۱۳۸۸، تهران، هستی نما، تدوین الحدیثحمدعلی، راد، م مهدوی ـ۴٧

 .ق۱۳۱۱، ة، قم، دار الخلافالرواشح السماویةمیرداماد، محمد باقر بن محمد، 
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 دیگران، ریاض، دانشگاه فوزان وَّ، به کوشش محمد بن صالح التفسیر البسیطواحدی، علی بن احمد،  ـ۴٨

 .ق۱۴۳۰اسلامی محمد بن سعود، 
 Graham, William A., Divine Word and Prophetic Word in Early Islam: A ـ49

Reconsideration of the Sources with Special Reference to the Divine Saying or 
Hadith Qudsi, Paris/ The Hague, Mouton, 1977. 
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